
Получив известие о трех преступниках, Цзян Чэнь беспокоился о том, что сегодня их не
удастся поймать.

Не говоря ни слова, подкрепление бросилось к лапшичной.

Дун Далун и Ван Цян, разбушевавшись, готовы были броситься к лапшичной, но их на шаг
опередил маленький Ли, остановившийся снаружи.

"Тише, ситуация не ясна, заходим аккуратно, ситуация на волоске..."

Маленький Ли все еще переживал, делая вид, что звонит по телефону, он прошел мимо двери
лапшичной, и нечаянно мелькнул в сторону лапшичной, как раз вовремя, чтобы увидеть Цзян
Чэня, который ел лапшу.

Цзян Чэнь также увидел Сяо Ли, который ел лапшу, спокойно указывая рукой себе за спину, и
при этом делал жест "пять".

Смысл был очевиден.

Пятерка людей сидевшие за Цзян Чэнем, все воры.

Получив сообщение, Сяо Ли продолжил идти мимо, делая вид, что разговаривает по телефону.

Обсудив несколько фраз, Сяо Ли, сделал вид, что хочет поесть лапшу, забрел в лапшичную.

Сяо Ли сел с одной стороны, Ван Цян и Дун Далун - с другой, слева и справа, прямо к двери.

Они приготовились ловить черепаху в банке.

Сяо Ли в порядке, опытен, действует стильно.

Дун Далун и Ван Цян не могли не оглянуться на Цзян Чэня, как только вошли в лапшичную.

Один из воров, евших лапшу, сразу же насторожился и, перекинувшись парой слов с
сообщниками, перестал есть лапшу и приготовился убегать.

Увидев движение пяти воров, Цзян Чэнь и Малыш Ли сказали, что дело плохо.

Два новичка, Ван Цян и Дун Далун, спугнули змей.

Не говоря ни слова, Цзян Чэнь достал наручники, висевшие у него на поясе, и бросился к вору,
который заговорил раньше, готовый схватить его первым.

Ли Дун (Сяо Ли или малыш Ли), охранявший дверной проем, тоже достал свое удостоверение и
наручники и крикнул.

"Полиция, не двигаться!"

От этого крика в лапшичной воцарился хаос, и несколько воров бросились на улицу как
сумасшедшие.

Дун Далун и Ван Цян, охранявшие дверной проем, среагировали чуть медленнее и увидели, как
один из воров ускользнул в сторону.



Увидев убегающего человека, двое поспешили за ним.

Увидев это, Сяо Ли тут же взорвался.

"Стоять!"

Зачем бросаться в погоню вдвоем?

Оставив Цзян Чэня и Малыша Ли против четверых?

Ближний бой, Цзян Чэнь не боялся, он уже три раза за сегодня делал подобное, голова вора
прижалась к земле, закрепив наручники на руках одного из воров.

Когда он обернулся, Дун Далун и Ван Цян исчезли, Сяо Ли останавливал воров у двери, левой
рукой душил одного, а правой хватал вора за одежду, не отпуская.

Один вор был готов перевернуть стол, чтобы убежать.

Увидев это, Цзян Чэнь набросился на вора, опрокинувшего стол, верхним коленом приемом из
муай-тай ударил вора в грудь а другой ногой прямо в голову, повалив на землю. Затем вдохнул
полной грудью, похоже, что медлить осталось недолго.

"Осторожно!"

Не успел Цзян Чэнь обернуться, чтобы помочь Маленькому Ли, как сзади него раздался рев.

Вор, которого Сяо Ли не выпускал из рук, заскрипел зубами и выхватил нож, метя прямо в
руку Сяо Ли.

В мгновение ока правая рука Сяо Ли была рассечена до крови.

Но Сяо Ли все еще держался за него, стиснув зубы и глядя на него с видом рыбы, умирающей в
сети.

Видя это, Цзян Чэнь поспешно набросился на него, не заботясь ни о мелких, ни о серьезных
травмах, и в самый кризисный момент взорвался со всей силы. Горизонтальный удар ногой,
прямо в нож вора, чтобы оттолкнуться ногами от земли пролетел два-три метра, упал на землю
больше не двигаясь.

Только тогда он освободил руки, чтобы помочь Сяо Ли прижать последнего вора к земле.

"Брат Ли, твоя рука..."

Глядя на кровь, текущую из руки Ли, Цзян Чэнь напомнил.

"Это не проблема, это поверхностная рана, эй, как сказал наш Чэнь, если у тебя нет раны на
теле, как у офицера полиции, ты не квалифицирован".

"Сегодня я наконец-то получил квалификацию, хаха".

Видя, что Ли все еще говорит и смеется, Цзян Чэнь тоже наконец-то расслабился.

Увидев, как они отважно сражаются с грабителями, несколько прохожих бросились на помощь,
даже хозяин лапшичной тоже подпоясался, взял кухонный нож и бросился к ним.



С помощью Цзян Чэня и Ли все четверо воров были взяты под контроль.

Только тогда Цзян Чэнь достал рацию и сообщил.

"Это Цзян Чэнь, восточная сторона станции, маленькая лапшичная, поймали четырех воров,
нужна поддержка..."

Посмотрев на рану Сяо Ли, Цзян Чэнь добавил.

"Сяо Ли ранен, ножевое ранение руки..."

Услышав, что кто-то ранен, несколько крупных шишек в командном зале немедленно встали.

"Быстрее, быстрее".

"Спецназ, пошлите кого-нибудь им навстречу".

"Хорошие парни, поймали сразу четверых..."

Через десять минут ситуация окончательно прояснилась.

В полицейском участке Ван Цян и Дун Далун стояли вместе, хотя оба в конце концов поймали
сбежавшего вора, но опустили головы, не решаясь заговорить.

Начальник с черным лицом выругался.

"Вы понимаете, что подвергли риску своих коллег?"

"Убирайтесь, не позорьте меня".

Этим двоим не терпелось поскорее закончить работу, и как только они появились, вор был
поражен.

Такая ошибка новичков понятна.

Ошибка заключалась в том, что они бросили Цзян Чэня и Сяо Ли в лапшичной, чтобы
преследовать беглеца.

Бросив своих коллег.

Когда они учились в полицейской академии, преподаватели бесчисленное количество раз
повторяли, что в любой ситуации нельзя бросать своих товарищей.

В сегодняшней ситуации, даже если бы они позволили одному уйти, они должны были помочь
Цзян Чэню и Ли Дуну справиться с оставшимися четырьмя.

В противном случае Ли Дун не был бы ранен.
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